
Ｆ-９
Ｄ-４
Ｄ-３
Ｃ-２
Ｈ-２
Ｈ-２
Ｇ-３
Ｆ-７
Ｈ-３

Ｆ-５
Ｆ-５
Ｆ-５
Ｆ-７

Ｆ-７
Ｅ-１
Ｇ-３
Ｄ-４
Ｅ-６
Ｉ-２

Ｈ-４
Ｇ-６
Ｄ-４
Ｈ-７
Ｈ-２
Ｇ-４
Ｆ-５

Ｆ-５

Ｆ-５

Ｈ-４

Ｃ-５

Ｇ-5
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward

Ｇ-４

Ｇ-４
Ｃ-11

Ｅ-３

Ｇ-６
Ｇ-７
Ｄ-13

Ｆ-７
Ｅ-１
Ｇ-４
Ｆ-５
Ｅ-４
Ｅ-６
Ｂ-４
Ｂ-５
Ｉ-２

Ｄ-３
Ｅ-６
Ｇ-４
Ｆ-５
Ｆ-５
Ｇ-５
Ｈ-３

Ｇ-６
Ｇ-６

Ｄ-３
Ｈ-４
Ｇ-４
Ｇ-７
Ｇ-６
Ｆ-１
Ｄ-４
Ｄ-６
Ｅ-２
Ｇ-７
Ｄ-３
Ｆ-７
Ｇ-３
Ｈ-２
Ｆ-３
Ｇ-６
Ｄ-５
Ｆ-５
Ｅ-７
Ｃ-４
Ｄ-５
Ｈ-６
Ｈ-２
Ｂ-３
Ｅ-４
Ｇ-５
Ｈ-６
Ｂ-３
Ｈ-７
Ｆ-３
Ｇ-５
Ｅ-３
Ｃ-６
Ｇ-３
Ｆ-７
Ｄ-３
Ｅ-４
Ｅ-５

Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward

583-1358

511-5712

511-5312

507-2441

511-0760

571-0036

586-1229

584-2583

504-2662

573-0304

574-1972

511-0851

585-3770

503-3808

574-1976

500-6612

511-5089

582-7591

582-7591

585-0051

582-9944

504-6635

262-0052

241-0985

584-5673

582-5810

501-6233

573-0889

717-7706

710-0727

500-5096

507-2930

570-6602

500-6677

508-7808

585-5737

510-3018

576-4233

570-6202

573-0027

642-8150

584-2583

583-0847

576-3056

570-5001

576-5021

583-6616

521-8830

574-3313

585-9247

504-0876

583-1718

582-1313

576-3172

504-2700

584-8999

473-0956

472-4723

475-0101

441-7011

321-3037

334-8619

262-4155

450-5185

941-3045

475-2053

504-5616

504-5616

507-0074

507-0079

585-9914

507-0084

585-9497

507-0083

585-9499

585-9904

585-9906

506-3680

584-8643

584-0831

581-6329

585-9453

581-9387

580-0135

507-0056

507-0046

585-9479

585-9493

585-9473

585-9491

507-0073

585-9492

507-0054

585-9484

583-8917

585-9437

507-0058

585-9486

585-9469

507-0048

585-9489

585-9452

507-0059

585-9476

431-1563

584-0831

501-4125

521-3535

582-8801

511-0666

581-0813

501-2397

571-4102

581-3255

581-4131

511-3654

581-0063

581-8808

581-6325

504-5619

504-5619

585-9246

504-0876

585-3664

580-5066

576-3173

504-2700

580-0078

473-0666

472-4722

475-0103

441-7711

321-1721

334-8611

260-6510

450-5181

941-8383

475-2001

583-1353

511-5711

511-5311

507-0121

521-1010

584-2581

583-1833

576-3055

570-5000

576-5020

642-7500

521-8818

574-3312

507-2929

570-6601

504-1077

508-7800

585-5566

510-3411

576-4231

584-0129

573-0020

584-5671

582-8680

501-6233

581-0287

501-7479

501-2343

506-3539

502-4416

262-0050

263-5900

574-1972

511-0880

585-3770

503-3808

574-1976

500-6688

511-5088

582-7590

582-7610

642-5710

582-9944

511-0765

571-0035

572-4300

584-2581

504-0770

573-0302

581-4178

581-2107

580-0105

501-3539

501-2128

571-1616

585-2961

581-3301

581-6263

501-7862

575-3105

501-2312

581-2586

583-8915

581-2244

521-9618

581-7084

581-3248

501-2270

571-7777

571-0812

501-4244

581-4672

401-9423

581-8808

6, 7F Fuga1, 2-1 Toyooka-cho
Sa loob ng Sea Crane, 1-31-2 214 
Tsurumi Chuo

214 Sea Crane 2F, 1-31-2 Tsurumi Chuo
Ushioda Exchange Plaza 3rd Floor, 
4-171-23 Honcho-dori

4-171-23 Honchodori 

4-28-5 Komaoka 

2-16-16 Kamisueyoshi 

4-39-1 Baba 

4-6-37 Namamugi 

4-32-11 Yako 

1-13-1 Motomiya

Sa loob ng Ushioda Park, 2-71-2 Mukai-cho

3-21-21 Baba 

23-1 Kansei-cho 

2-1 Egasaki-cho 

11-5 Ichibashimo-cho

214 Sea Crane 2F, 1-31-2 Tsurumi Chuo 

38-4 Toyooka-cho 

38-4 Toyooka-cho 

1-4-51 Shitte 

2-12 Higashiterao 

2-10-7 Tsurumi Chuo 

1 Oimatsu-cho, Nishi-Ku

9-2 Momijigaoka, Nishi-ku

2-5-1 Motomiya 

2-6 Motomiya

1 Daikoku Futo

1-1 Mitsuike Koen

2-71-1 Mukai-cho

3-1 Benten-cho

20 Daikoku Futo 

4-171-23 Honchodori 

4-28-5 Komaoka 

11-5 Ichibashimo-cho 

1-23-26 Tsurumi Chuo 

6-37-14 Higashiterao 

4-6-4 Namamugi 

7-11-23 Baba 

1-12-3 Higashiterao 

4-32-11 Yako 

1-15-2 Suehiro-cho 

4-39-1 Baba 

2-15-18 Shishigaya 

3-10-8 Shishigaya 

2-42 Egasaki-cho 

2-1 Egasaki-cho 

1-4-20 Yako 

4-145-18 Shitanoya-cho 

1-5-29 Yako 

4-25-1 Kitaterao

4-21-20 Kitaterao 

4-5-37 Namamugi 

2-4-78 Motomiya 

1F Riko Building, 3-4 Toyooka-cho

4F Harmony Toyooka, 28-4 Toyooka-cho 
1F Tsurumi Daiei Building, 
3-20-9 Tsurumi Chuo

1-14-18 Yako 

1770 Toriyama-cho, Kohoku-ku

1770 Toriyama-cho, Kohoku-ku

1735 Toriyama-cho, Kohoku-ku

1-29 Higashikanagawa, Kanagawa-ku

1-9-1 Nishikanagawa, Kanagawa-ku
5F Evers 8th Kannai Building, 
2-4-4 Hagoromo-cho, Naka-ku

3-44-2 Urafunecho, Minami-ku 
4F Art Building, 
1-1-3 Nishikanagawa, Kanagawa-ku

2-3 Kuzugaya, Tsuzuki-ku

1752 Toriyama-cho, Kohoku-ku

2F Rio Verde Kakusei, 
4-37-37 Tsurumi Chuo
2F Rio Verde Kakusei,
4-37-37 Tsurumi Chuo

1-13-1 Motomiya

2-5-29 Motomiya

1-1-1 Hama-cho

3-82-1 Mukai-cho

5-24-1 Kamisueyoshi 

3-21-21 Baba

1-6-1 Kishiya 

3-14-1 Komaoka

2-36 Shioiri-cho

1-19-1 Shishigaya 

2-49 Shitanoya-cho

2-25-6 Shimosueyoshi 

2-1 Egasaki-cho

1-9-1 Kamisueyoshi

3-19-1 Tsurumi Chuo

5-19-1 Higashiterao

27-1 Toyooka-cho

4-15-1 Namamugi 

7-20-1 Baba

12-1 Higashiterao Higashidai

2-9-1 Heian-cho

3-8-1 Yako

5-18-1 Kikuna, Kohoku-ku

11-1 Higashiterao Kitadai 

1-1 Ichiba Shimo-cho

4-83 Mukai-cho

1-26-33 Kaminomiya 

23-1 Kansei-cho

6-13-1 Shimosueyoshi

3-14-1 Tsurumi Chuo

3-13-1 Kitaterao

2-1-1 Kishiya

1-8-24 Yako

6 Ono-cho 

1-10-35 Shishigaya

11-1 Higashiterao Kitadai 

2-2-1 Tsurumi 

Tsurumi Public Hall

Tsurumi International Exchange Lounge

Yokohama International Student House

Ushioda District Center

Komaoka District Center

Sueyoshi District Center

Terao District Center

Namamugi District Center

Yako District Center

Ichiba Elementary School Community House

Ushioda Park Community House

Kamiterao Elementary School Community House

Kansei Junior Highj School Community House

Shin Tsurumi Elementary School Community House

Tsurumi Ichiba Community House (Yuuzuru)

Tsurumi Chuo Community House
Tsurumi Ward local community child care 
support center “Wakkun Hiroba”

Sa loob ng Wakkun Hiroba, Yokohama child 
care support system Tsurumi ward branch

Tsurumi Ward local community child care
support center “Wakkun Hiroba Satellite”

Shirahata Park Kodomo Log-house “Piccolo”

Tsurumi Library

Yokohama City Central Library

Prefectural Library

Tsurumi Sports Center

Tsurumigawa River Rowing Course

Daikoku Pier Central Green Space

Mitsuike Park, rubber baseball �eld, 
multipurpose plaza, tennis court

Ushioda Park, baseball �eld, tennis court

Irifune Park, baseball �eld, tennis court

Daikoku Fishing Pier

Yokohama City Pasilidad pang-recreation at 
training para sa mga matatanda “Fure-yu”

Tsuruju-so

Yamayuri Home

New Bird Shishigaya

Shin Tsurumi Home

Shoujunosato Tsurumi

Wakatake Tsurumi

Shoujunosato Ono

Ushioda Roken Yasuragi

Ushioda Community Care Plaza

Komaoka Community Care Plaza
Yokohama Ichiba Community Care Plaza
 (Yuuzuru)

Tsurumi Chuo Community Care Plaza

Terao Community Care Plaza

Namamugi Community Care Plaza

Baba Community Care Plaza

Higashi-terao Community Care Plaza

Yako Community Care Plaza

Tsurumi Local Actvity Home Miki
Local Activity Home para sa mga may 
kapansanan, Fureai-no-Ie
Local Activity Home para sa mga may 
kapansanan, Motomiya

Tsurumi Ward Basic Consultation Support Center

Yokohama City Comperhensive 
Rehabilitation Center

Pasilidad para sa pagsuporta sa mga may 
kapansanan Kibou

Local Activity Center para sa mga taong 
nagkaroon ng kapansanan, Furendooru Tsurumi

Yokohama City Higher Brain Dysfunction 
Support Center
Yokohama Comprehensive Care
Continuum
Community Rehabilitation Center para sa mga 
Bata na may Kapansanan ng Silangang Yokohama
Consultation Center para sa rehabilitasyon 
ng mga bata

Yokohama Chuo Children's Guidance O�ce

Yokohama Support Center para sa mga 
may developmental disorder

Tsurumi Ward Life Support Center para sa 
mga may kapansanan sa pag-iisip

Yokohama East Employment Support Center
Pasilidad pang-recreation at training para sa mga 
may kapansanan “Yokohama Ayumisou”
Sports Culture Center para sa may 
kapansanan “Yokohama Rappport”

Tsunami Ward Council of Social Welfare Councile

Tsurumi Welfare and Health Activity Base

Asahi Elementary School

Ichiba Elementary School
Ichiba Elementary School
Keyaki Branch

Irifune Elementary School

Ushioda Elementary School

Kamisueyoshi Elementary School

Kamiterao Elementary School

Kishiya Elementary School

Komaoka Elementary School

Shioiri Elementary School

Shishigaya Elementary School

Shitanoya Elementary School

Shimosueyoshi Elementary School

Shintsurumi Elementary School

Sueyoshi Elementary School

Tsurumi Elementary School

Terao Elementary School

Toyooka Elementary School

Namamugi Elementary School

Baba Elementary School

Higashidai Elementary School

Heian Elementary School

Yako Elementary School

Kikuna Elementary School
St. Joseph Academy Elementary School
(Pribado)

Ichiba Junior High School

Ushioda Junior High School

Kaminomiya Junior High School

Kansei Junior High School

Sueyoshi Junior High School

Tsurumi Junior High School

Terao Junior High School

Namamugi Junior High School

Yako Junior High School
Junior High School Attached To 
Yokohama Science Frontier High School
Tachibana gakuen Junior High School 
(Pribado)
St. Joseph Academy Junior High School
(Pribado)
Tsurumi University Junior High School 
(Pribado)

Tsurumi Culture Center para sa mga 
mamamayan ng ward “Salvia Hall”

◆ Aklatan

◆ Sports

◆ Elementary School / Junior High School

◆ Pasilidad pang-welfare

◆ Mga pampublikong bulwagan, Hall, Lounge, atbp.

◆ District Center

◆ Community house, local community child care support center, Kodomo log-house

Pasilidad para sa mga bata at may kapansanan

Welfare Activity Base

Pasilidad para sa kapakanan para sa mga matatanda

Community Care Plaza <Community Comprehensive Support Center>

Pangalan ng pasilidad sa mapa Adress sa mapa Numero ng Telepono Numero ng FAX Posisyon 
sa mapa Pangalan ng pasilidad sa mapa Adress sa mapa Numero ng Telepono Posisyon 

sa mapaNumero ng FAX

Saan ka lilikas?

searchYokohama City  tsunami evacuation

Yokohama City Administrative Map Information System

Kung walang panganib 
ng sunog o pagbasak 
ng gusali sa iyong 
bahay o sa paligid, 
hindi kailangang 
lumikas.

非常持出袋

Wai Wai Bosai Map (mapa para sa pagiwas sa kalamidad) (Para sa baha, landslide atbp.)
Nandito ang mga inaasahang iba’ t ibang panganib sa oras ng pagkakaroon 
ng kalamidad at mga impormasyon 
para maging handa sa mga panganib.

Mga kasuotan sa oras 
ng paglikas

Mga paunang hakbang na pwedeng gawin

Paghahanda sa Tsunami

Kumilos batay sa tumpak na impormasyon at makipagtulungan tayo! Paano malaman ang kaligtasan ng aking pamilya?

Sign language 
“Tulungan mo ako”
Itaas ang hinlalaki at tapikin 
ang likod ng kamay gamit 
ang kabilang kamay nang 
mga dalawang beses.

Pakikipagtulungan sa mga kapitbahay

Kung nasa labas ka at maging mahirap ang pag-uwi sa bahay

Information Corner kaugnay sa pag-iwas sa sakuna

Pagkolekta ng tumpak na impormasyon

Malawak na lugar na
pagkukublihan

Pagkukublihan para sa mga taong
kailangang ang ispesyal na

pagsasaalang-alang

Lugar kung saan pwedeng 
tumuloy pansamantala ang mga 
tao sa takdang panahon kapag 
hindi pwedeng umuwi dahil sa 
pagbagsak ng bahay

Pagkukublihan para sa mga taong kailangang 
ang ispesyal na pagsasaalang-alang tulad ng 
matatanda at may kapansanan
*Kumonsulta muna sa Evacuation shelter 
bago pumunta.

Kailangang ang ispesyal na
pagsasaalang-alang

Hindi maaaring
mamuhay sa
sariling bahay

Lugar ng pansamantalang paglikas 
upang obserbahan kung ligtas ang 
lugar sa paligid ng iyong bahay tulad 
ng malapit na park atbp.
* Unahing itakda ang lugar na malapit sa 
iyong bahay.

Obserbahan ang
sitwasyon.
Makipagtulungan
sa mga kapitbahay.

Sa bahay

Lugar ng pansamantalang paglika

Nagkaroon ng
malaking sunog

Pansamantalang pagkukublihan 
kapag nagkaroon ng malaking sunog

Malawak na lugar na 
pagkukublihan

Patayin ang electric breaker at isara ang balbula
ng gas.
Maglakad kung lilikas at huwag gumamit ng sasakyan.
Iwasang dumaan sa mga makikipot na daan,
tabing ilog o bangin.
Makipagtulungan para sa mga matatanda,
may kapansanan, at mga sanggol.

Pag-iingat sa oras ng paglikas

Evacuation order

Klase ng inaasahang taas ng 
tsunami na ihahayag

Ihahayag gamit 
ang numero

Sa kaso ng 
malaking lindol

Tsunami
forecast

3m

5m

10m

Exceeding 10m

Mataas

Malaki

Tsunami
warning

Major tsunami
warning

Yokohama City Disaster Prevention Information Email
Isinasagawa ang serbisyo na pagpapadala ng impormasyon kaugnay sa 
pag-iwas sa sakuna tulad ng impormasyon ng seismic intensity ng lindol, 
weather warning at advisory atbp sa pamamagitan ng e-mail.
[Paraan ng pagpaparehistro]
bousai-yokohama@cousmail-entry.cous.jp Ipadala ang blank e-mail sa o, 
i padala ang e-mail mula sa 2D code sa kanan.

Emergency alert email
Ipapadala ang impormasyon tungkol sa sakuna at paglikas sa mga lahat na 
mobile phone atbp. na nasa loob ng takdang lugar sa pamamagitan ng 
telecommunications carrier (hindi kailangan ang pagpaparehistro).

Yokohama City Flood Control Information
Live na pinapakita ang taas ng tubig sa mga ilog sa loob at labas ng 
lungsod pati na rin ang mga imahe mula sa mga kamera.

Yokohama City General A�airs Bureau Crisis 
Management O�ce, Emergency Measures Division 671-3458 641-1677

Yokohama City 
Flood Control Information

Yokohama City disaster
prevention information e-mail

Disaster Emergency 
Message Board (web171)

Disaster Message Dial 
“171”

Makipagtulungan at tumulong sa 
mga taong naghahanap ng 
pagsagip, o mga taong hindi kayang 
lumikas sa kanilang sarili tulad ng 
matatanda o may kapansanan.

Paggawa ng sistema ng suporta para sa taong
nangangailangan ng tulong sa oras ng kalamidad

Health and Welfare Division sa Ward O�ce

Elderly and Disabled Support
Division sa Ward O�ce 510-1768　   510-1897

510-1826　   510-1792

Para sa mga taong mahirap lumikas sa sarili at nagnanais ng suporta 
tulad ng taong nasa nursing care level ng 3 at mas mataas o taong may 
kapansanan, naghahanda ng sistema ng pagsuporta sa paglikas nila sa 
local na komunidad.

guwantes na 
pantrabaho

Helmet Damit na may mahabang manggas,
mahabang pantalon

Sapatos na may 
makapal na talampakan

Subukan kumolekta ng impormasyon tungkol 
sa tindi ng kalamidad, sitwasyon ng pinsala, 
impormasyon tungkol sa tsunami atbp mula sa 
TV, radyo, at internet.
Kumpirmahin kung mayroong nasirang lugar, 
sunog, landslide sa iyong tahanan at sa paligid.

Kumpirmahin ang lokasyon ng mataas na lugar o 
gusaling maaangkop sa oras ng paglikas sa 
paligid ng bahay o lugar ng trabaho.
Kumpirmahin ang oras na kakailanganin para sa paglikas.

Impormasyon tungkol sa tsunami
Mga gabay para sa paglikas mula sa tsunami

Evacuation order

Kapag naramdaman ang malaking pagyanig o 
narinig ang babala sa tsunami, lumikas kaagad.
Lumikas sa mataas na lugar o mataas na palapag 
ng matibay na gusali.

*Ang pagdating ng tsunami ay maaaring maulit ng ilang beses, 
kaya huwag lumapit sa baybayin hanggang mabago ang alarma.
*May posibilidad na makakarating ang tsunami sa lupain na 
malayo sa baybain paakyat sa ilog.

Manatili na lamang sa kinaroroonan tulad ng iyong opisina atbp.
*Maunang ihanda ang sneakers,mapa at mga gamit para sa pagtira sa lugar 
ng trabaho atbp, at kung maglalakad pauwi kumpirmahin ang daanan.

Kung kinakailangang umuwi, maglakad sa malawak na 
kalsada at makipagtulungan sa mga taong nasa paligid.

Disaster Message Dial “171”
Magagamit ito bilang isang voice message board. Sundin 
ang gabay sa paggamit at i-rekord o i-play ang voice 
message. Maaaring magamit ang serbisyong ito mula sa 
mobile phone.
*Hindi kailangang ang naunang kontrata para sa serbisyong ito.
*Ang pagsisimula ng serbisyo at mga kondisyon tulad nang bilang ng record 
na maaaring maiwan ay itatakda ng NTT at ipapaalam sa TV at radyo.

Mobile Phone, Disaster Board para sa oras ng sakuna
Bubuksan ito sa Website para sa mobile phone. Para sa 
mga detalye, mangyaring makipag-ugnayan sa inyong 
mobile carrier.

Disaster Emergency Message Board (web171)
Maaaring kumpirmahin ang impormasyon tungkol sa kaligtasan ng tao.

lase ng Anunsyo 
para sa paglikas na 
ihahayag ng 
Yokohama city

CHECK

QRコード

Pagkumpirma sa pasilidad medikal

Paghahanda ng mga stockpile

Paghahanda ng mga bagay na dadalhin sa oras ng emerhensiyaaPagsusuri ng kaligtasan sa loob at labas ng bahay

75％
　Alcohol

Mga kurtina
Inirerekomenda ang Flameproof na kurtina

Ayusin o tangagalin kung kinakailangan

Huwag maglagay ng mga 
madaling masunog na 
bagay sa paligid nito.

Bakod na gawa sa bloke

Stove
Ipirmi gamit ang 
adhesive mat.

Mga home
appliance

Huwag maglagay ng mga hadlang
Sa pasilyo

Mga salamin
Dikitan ng shatterproof �lm.

Mga istante
Ilagay ang mga 
mabibigat na bagay 
sa ibabang hilera

I-secure gamit 
ang mga bracket 
at strut.

Mga Muwebles

Lagyan ng 
pangsarado

Mga pinto ng Istante

Can opener, 
chopsticks, kutsara, 
plastic wrap

Gamit pang-ulan, 
disposable heating 
pads, helmet

Toylet peyper, Emergency toilet kit, 
mga gamit sa pagligo/toiletries, 
sanitary napkin, Kagamitang 
pansipilyo

First-aid kit
(ointment, benda, 
atbp.)

Bankbook, Inkan, 
kopya ng health 
insurance card

Liquid baby formula, pagkain ng 
sanggol, boteng bebe, papel na 
lampin, wet wipes

Pagkain para sa mga 
matatanda o may 
kapansanan

Damit na pamalit, 
kumot

Mga bagay na dadalhin kung kinakailangan

Mga bagay na dadalhin kung kinakailangan

Tubig at pagkain 
pang-emerhensiya

Flashlight Mask Portable na radio

Pera
ID card

Mga gamot
Okusuri-Techo

(Prescription Notebook)

Tuwalya at tissue
Wet tissue

Pinggang papel
Basong papel

Guwantes na 
pantrabaho

Plastik na bag
Power bankHand sanitizer

Napakagaan na sugatNapakagaan na sugat

Magaan na 
kalagayan

Magaan na 
kalagayan

Katamtamang
kalagayan

Katamtamang
kalagayan

Malubhang 
kalagayan

Malubhang 
kalagayan

Walang malay
Hindi makumpira ang paghinga, 
atbp.

Nasa panganib ang buhay

Hindi makalakad

Sugat na may malakas na pagdurugo 
na nangangailangan ng pagpapaospital, 
pagkabali ng buto, atbp.Hindi makalakad

Magaan na paso, pasa, atbp.Nakakalakad

Pangunang lunas ng 
pamilya o kapitbahay
Pangunang lunas ng 
pamilya o kapitbahay

KlinikaKlinika

Disaster Emergency
Hospital

Disaster Emergency
Hospital

Disaster Base
Hospital

Disaster Base
Hospital

Maliit na hiwa, gasgas, atpb.

Sa panahon ng kalamidad, ang mga pasilidad medikal na maaari 
mong bisitahin ay depende sa "antas ng emergency" at "kalubhaan 
ng kalagayan." Mainam na kumpirmahin ito nang maaga.

Pamantayan sa 
pagpapasya

* Depende sa sitwasyon ng inyong pamilya, ihanda ang 
kinakailangang pagkain tulad ng pagkain para sa mga may 
alerdyi, Liquid baby formula, pagkain ng sanggol atbp.

(Hal.) Kung tatlo ang bilang ng miyembro ng pamilya, 
45 emergency toilet pack ang kakailanganin.
*Maaaring mabili ito sa home center (DIY store) atbp. Hindi madaling kumuha 

ng pagkain sa oras na 
bagong ganap pa lamang 
ang kalamidad. Maghanda 
ng stock para sa hindi 
bababa sa 3 araw!

Coagulant na 
gagamitin pagkatapos 
ng paggamit

Plastik bag

Kailangang ang 3 litrong inuming tubig sa isang araw.
Kailangang ihanda ang 3 litro x bilang ng miyembro ng pamilya x 3 araw

Ihanda ang preserbatibong pagkain na madaling kainin.

Kailangang ang 5 emergency toilet pack x bilang ng miyembro ng pamilya x 3 araw

(Hal.) Kung tatlo ang bilang ng miyembro ng pamilya, 27 litro ang kailangan.
* Mag-imbak ng tubig sa bathtub, magagamit ito para sa banyo at 
pagpapatay ng sunog

Sistema ng Pagbibigay ng Medikal 
na Serbisyo sa Panahon ng 

Sakuna sa Lungsod ng Yokohama

Paghahanda sa TsunamiPaghahanda sa TsunamiPaghahanda sa TsunamiPaghahanda sa Tsunami

Pagkatapos humupa ang pag-ugaPagkatapos humupa ang pag-ugaPagkatapos humupa ang pag-ugaPagkatapos humupa ang pag-uga

Kapag nangyari ang lindolKapag nangyari ang lindolKapag nangyari ang lindolKapag nangyari ang lindol

Mga pangunahing pasilidad para sa paggamit ng mamamayan / Institusyong pang-edukasyon ng wardMga pangunahing pasilidad para sa paggamit ng mamamayan / Institusyong pang-edukasyon ng wardMga pangunahing pasilidad para sa paggamit ng mamamayan / Institusyong pang-edukasyon ng wardMga pangunahing pasilidad para sa paggamit ng mamamayan / Institusyong pang-edukasyon ng ward Pang-araw-araw na paghahandaPang-araw-araw na paghahandaPang-araw-araw na paghahandaPang-araw-araw na paghahanda

Pagkatapos hum
upa ang pag-uga / Paghahanda sa Tsunam

i
Pagkatapos hum

upa ang pag-uga / Paghahanda sa Tsunam
i

Pagkatapos hum
upa ang pag-uga / Paghahanda sa Tsunam

i
Pagkatapos hum

upa ang pag-uga / Paghahanda sa Tsunam
i

Pang-araw
-araw

 na paghahanda / Kapag nangyari ang lindol
Pang-araw

-araw
 na paghahanda / Kapag nangyari ang lindol

Pang-araw
-araw

 na paghahanda / Kapag nangyari ang lindol
Pang-araw

-araw
 na paghahanda / Kapag nangyari ang lindol
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Siguraduhin 
ang iyong 
kaligtasan ayon 
sa sitwasyon

Protektahan ang iyong ulo gamit ang mga 
bagay sa paligid mo.
Magsuot ng sapatos atbp kung kikilos ka.
Manatili sa loob at tiyakin ang labasan.
Patayin ang apoy pagkatapos humupa 
ang pagyanig.

Ibaba ang katawan at protektahan ang ulo.
Lumayo sa mga lugar na may bitak sa lupa, 
mga lugar na gumuho, at mga bakod na 
gawa sa bloke.

Pindutin ang lahat na palapag, at lumabas 
sa elevetor sa anumang palapag kung saan 
unang huminto ang elevator.
Huwag piliting lumabas, huminahon ka at 
maghintay ng tulong.

I-o� ang makina at huminto sa 
kaliwang bahagi ng kalsada.
Kung maglalakad sa paglikas, 
iwanan ang iyong contact 
information sa kotse kasama 
ang susi nito (kunin lamang ang 
inspectioncerti�cate ng kotse).

Lumayo sa mga bangin at mag-ingat sa
pagbagsak ng mga bato
Lumayo sa ilog o sahig ng lambak upang ihanda sa biglaang pagtaas ng 
tubig dulot ng pagkasira ng dam.
Kung nasa paigid ng baybayin, lumikas sa mataas na lugar kung sakaling 
magkakaroon ng tsunami.

Kung ikaw ay nasa bahay o opisina...Kung ikaw ay nasa bahay o opisina...

Kung naglalakad ka sa labas...Kung naglalakad ka sa labas...

Kung nasa loob ka ng elevator...Kung nasa loob ka ng elevator...

Kung nagmamaneho ka ng kotse...Kung nagmamaneho ka ng kotse...

Kung nasa bundok, ilog, o dagat...Kung nasa bundok, ilog, o dagat...

Pangkalahatang opisina ng Tsurumi Ward   230-0051 3-20-1, Tsurumi Chuo, Tsurumi-ku / Mga 9 minuto kung lalakarin mula sa JR Tsurumi Station East Exit, o mga 7 minuto naman mula sa Keikyu Tsurumi Station

510-1669

510-1671

510-1673

505-1318
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510-1653

510-1656

510-1654

510-1660

510-1676

510-1678

510-1691

510-1695

510-1687

510-1689

510-1711

510-1711

510-1720

510-1725

510-1729

510-1743

510-1768

510-1773

510-1775

510-1776

510-1770

510-1777

510-1847

510-1848
510-1839
510-1840

510-1797

510-1816

510-1886

510-1782

510-1795

503-0119

510-1706

510-1700

510-1809

510-1807

510-1808

510-1810

510-1802

510-1791

510-1826

510-1832

510-1842

510-1845
510-1694
503-0119

510-1680

510-1762

510-1882

510-1856

510-1889

504-7102

510-1892

510-1894

510-1895

510-1896

510-1897

510-1887

510-1899

503-0119

510-1893

510-1898

510-1792

510-1718

510-1716

503-0119

510-1891

510-1761

－
－

General A�airs 
Division

General A�airs Section
Unit para sa Crisis Management and 
Community Disaster Prevention Section

Planning and Adjustment Section  Unit para sa 
Community Planning and Development Coordination

Budget Adjustment Section

Statistics and Elections Section

Ward Administration 
Promotion Division

Community Promotion 
Division

Unit para sa Community Empowerment 
Promotion Section

Civic Activities Support Section

Community Promotion Section

Unit para sa Resources Reuse Promotion
Window para sa pagtanggap ng aplikayon/
pagbibigay ng sertipiko sa buwis 

Unit para sa Municipal Tax

Unit para sa Municipal Tax (Light vehicle tax)

Unit para sa lupa

Unit para sa bahay

Unit para sa koleksyon

Pangsamantalang numero ng kotse, mga sertipiko, seguro sa mga aktibidad ng mamamayan, mga naiwanang gamit/pag-aari sa loob ng opisina

Mga bagay na may kaugnayan sa hakbang sa sakuna at pamamahala sa peligro

Mga bagay na may kaugnayan sa eleksyon, mga survey ng istatistika tulad ng Census atbp.
Pagpaplano at koordinasyon ng pangunahing negosyo sa lungsod, konsultasyon sa paggawa ng mga patakaran para sa pag-unlad ng bayan, 
mga bagay na may kaugnayan sa pag-unlad ng bayan

Suporta sa paglutas ng mga lokal na isyu na kusang hinaharap ng mga mamamayan ng ward

Pamamahala sa pagpapatakbo ng pasilidad ng mga mamamayan ng ward, mga aktibidad ng mamamayan,lokal na kultura, Multikultura
Malusog na pagpapalaki ng mga kabataan, pag-unlad ng sports, miyembro ng promosyon ng consumer life
Mga kaugnayan sa asosyasyon ng mga kapitbahayan o bayan, kaligtasan sa trapiko, hakbang laban sa naiiwang bisikleta, 
pagpapa-unlad ng shopping street, pag-iwas ng krimen

Pagsulong ng 3R (Reduce, Reuse, Recycle), mga bagay na may kaugnayan sa pagpapaganda ng bayan tulad ng basura, iligal na pagtatapon atbp.
Sertipiko ng buwis (sertipiko ng kita), sertipiko ng pagbabayad ng buwis sa lungsod, sertipiko sa pagpapahalaga ng lupa at bahay, 
pagpaparehistro at pagpapatanggal ng rehistrasyon ng 50 cc motor scooter

Deklarasyon at konsultasyon ng personal na munisipal/prefectural tax
Pagbubuwis sa light vehicle at konsultasyon
Pagpapahalaga ng lupa at pagbubuwis

Pagpapahalaga ng bahay at pagbubuwis

Pagbabayad ng buwis sa lungsod at konsultasyon

Budget, settlement ng ward, pamamahala ng opisina

Palapag Pangalan ng dibisyon Pangalan ng seksyon Tang Numero ng 
Telepono Numero ng FAX Pangunahing operasyon

Tanggapan ng buwis

Elderly and Disabled Support Section

Unit para sa pagsuporta sa matatanda

Unit para sa Community-Based Integrated 
Care Promotion

Unit para sa Long-term Care Insurance

Unit para sa Disabled People Support

Unit para sa Children and Families 
Support

Children and Families Support Section

Public Assistance Section

O�ce A�airs Section

General A�airs Department 
Fire Prevention Division

Unit para sa School Cooperation and 
Children Support

Konsultasyon tungkol sa mga serbisyo sa kapakanan at kalusugan (Espesyal na transport pass para sa mga matatanda, sistema ng subsidiya 
para sa mga partikular na medikal na gastusin (para sa mga itinalagang retractable disease), atbp.)

Konsultasyon sa serbisyo ng kapakanan para sa mga matatanda at sistemang pangalaga ng may sapat na gulang
Konsultasyon kaugnay sa kalusugan ng mga matatanda at serbisyo ng pag-iwas ng pangangalaga (konsultasyon sa dementia atbp.)
Mga bagay na may kaugnay sa pagsulong sa Community-based Integrated Care

Sertipikasyon ng pangangailangan ng pangmatagalang seguro sa pangangalaga

Konsultasyon at suporta para sa mga pasyente ng Intractable Diseases at sa mga biktima ng polusyon

Konsultasyon at suporta kaugnay sa mga may pisikal at intelektwal na kapansanan

Child rearing allowance, suporta sa mga batang may kapansanan, konsultasyon para sa single na magulang
Konsultasyon sa pangangalaga sa bata, mothers’ class, konsultasyon para sa buntis, health check-up para sa mga sanggol at bata

Konsultasyon sa pagpasok sa Nursery

Pakikipag-ugnayan at koorperasyon sa elementarya, junior high at high school, After School Kids Club, After Children's  Club (Gakudo hoiku)
Para sa konsultasyon at aplikasyon sa Public Assistance at sistema ng pagsuporta sa pagsasarili ng mga taong nahihirapan sa pamumuhay, 
tumawag sa 510-1785

Pagbabayad ng welfare payment, pagsuporta sa naiwang pamilya ng namatay sa digmaan
Tanggapan para sa mga budget, settlement, pamamahala ng opisina, Fire Corps Volunteer
Patnubay at konsultasyon sa pag-iwas sa sunog, inspeksyon sa on-site para sa mga bagay na sumasailalim sa proteksyon sa sunog, pag-install at 
pagssusuri ng pasilidad pampatay ng sunog, pahintulot at pagpapayag ng mapanganib na materyales

Maternity record book, Child allowance, ispesyal na transportation pass (para sa mga batang may kapansanan, single-parent atbp.), medikal na paggamot para sa itinakdang talamak 
na sakit ng bata, medikal na paggamot para sa pag-aalaga ng premature infant, pampublikong pangangalaga sa kalusugan para sa mga batang may kapansanan (mas bata sa 18 taon gulang)

Mga konsultasyon sa mental, at pagkasugapa sa alak at droga, suporta sa mga may kapansanan sa mental, pagtanggap ng aplikasyon sa medikal na 
paggamot sa pagsasarili (medikal na paggamot para sa outpatient)

Elderly and 
Disabled 
Support Division

Children and 
Family 
Support Division

Public Assistance 
Division

Fire Station

Kaugnay sa my number

Unit para sa Registration

Window ng pag-isyu ng mga sertipiko

Unit para sa Family Registration
National Health Insurance Section 
(Delinquency Coordination)

National Health Insurance Section
(Quali�cation/Assesment)
National Health Insurance Section
 (Insurance Premium Collection)

National Health Insurance Section 
(Medical Bene�ts)

National Pension Section

Administration Planning Section

Unit para sa Project Planning

Health Promotion Section

Pag-isyu ng My Number Card (personal number card), pagbabago ng pangalan/address (kung kasabay ng pagbabago ng sertipiko ng tirahan o 
family register, pumunta sa registration section), elektronikong sertipiko
Pamamaraan para sa pagpasok, paglabas, paglipat-bahay, pamamaraan ng pagpaparehistro ng tatak o Special Permanent Resident Certi�cate, 
pamamaraan para sa tahanan, pamamaraan sa pagpasok, paglipat ng elementaryo/junior high school

Notipikasyon ng family register, pagbibigay ng pahintulot sa paglibing at pagsunog ng bangkay at paglipat ng semetaryo
National Health Insurance, Long-time care Insurance, medikal na serbisyo para sa mga matatanda na nasa late-stage 
(konsultasyon sa pagbabayad ng insurance fee)

National Health Insurance, Long-time care Insurance, medikal na serbisyo para sa mga matatanda na nasa late-stage(pagbabayad ng insurance fee)

Mga bagay kaugnay sa pambansang pensyon

Welfare commissioner, Child welfare commissioner, perang tulong sa mga dumanas ng maliit na kalamidad
Pagpaplano at koordinasyon ng mga negosyo kaugnay sa kapakanan at kalusugan, pagsulong ng Tsurumi AI-net (Tsurumi Ward Local 
Welfare and Health Plan), pamamahala ng pagtatakbo ng mga Community Care Plaza, Welfare and Health Activity Base, atbp.

Konsultasyon sa kalinisan ng pagkain, mga aplikasyon kaugnay sa negosyo ng pagkain, aplikasyon para sa medikal na institusyon at parmasya, 
aplikasyon sa lisensya ng trabahador medikal atbp., notipikasyon ng kaganapan (na may probisyon ng pagkain)

Gabay tungkol sa mga tanggapan, public relations, ispesyal na konsultasyon, kahilingan at petisyon tungkol sa pangangasiwa ng lungsod/ward, 
pagbubunyag ng impormasyon

Konsultasyon at pagbibigay ng impormasyon tungkol sa lokal na aktibidad at aralin habambuhay, pagbibigay ng lokasyon para sa meeting,
pagpapahiram ng kagamitan sa pag-aaral

Gabay tungkol sa mga tanggapan, public relations, ispesyal na konsultasyon, kahilingan at petisyon tungkol sa pangangasiwa ng lungsod/ward, 
pagbubunyag ng impormasyon

Paggastos ng mga pampublikong pondo, pag-refund ng mga resibo ng bayad/selyo ng kita ng Yokohama City

Pagbabayad ng buwis ng Yokohama city at bayad sa insurance atbp.

Pamsamantalang pagpapaalaga ng bata

Pamamaraan para sa negosyo sa kalinisan sa kapaligiran tulad ng barberya, kagandahan, at pampublikong paliguan, pamamahala sa kalinisan ng 
tanke at gusali, konsultasyon sa paglipol ng mga peste at daga, pagpaparehistro ng alagang aso, konsultasyon kaugnay sa aso at pusa

Pag-isyu ng sertipiko ng buong/indibidwal na records ng family register, kopya ng supplementary family register, kopya ng resident sertipiko ng 
mga itemang nakasulat sa resident register, sertipiko ng tatak na nakarehistro, at iba pa.

Family Registry 
Division

Health Insurance 
and Pension 
Division

Health and Welfare 
Division

Food Sanitation Section

Environmental Sanitation Section

Fire Suppression Section

Health Sanitation 
Division

Sentro ng aktibidad ng mamamayan sa Tsurumi ward
Fire Station
Ward Administration 
Promotion Division Public Relations Section

Accounting SectionWard Accounting 
O�ce

Yokohama Bank Branch

Pamsamantalang pagpapaalaga ng bata “Kids Land”

Pagpasok, pagkawalang kwalipikasyon, halaga ng insurance fee ng National Health Insurance at Long-term Care Insurance, muling pag-isyu ng National Health Insurance Card (para sa mga taong nasa 
edad ng 74 taong gulang pababa) at Long-term Care Insurance Card, sertipiko ng kwalipikasyon ng matatandang tagatanggap, sertipiko ng limitadong pagbabayad sa National Health Insurance fee (70 
taong gulang pataas), ispesipik na Health Checkups, sertipiko ng rate ng papasanin sa Long-term Care, medikal na serbisyo para sa mga matatanda na nasa late-stage (halaga ng insurance fee)

Pagbibigay ng National Health Insurance at Long-term Insurance, sertipiko ng limitadong pagbabayad sa National Health Insurance fee (70 
taong gulang pataas), supotra sa bayad sa paggamit ng Long-term Care Insurance, medikal na serbisyo para sa mga matatanda na nasa 
late-stage (75 taong gulang pataas), suporta sa gasutusing medikal para sa mga bata, single-parent at taong may mabigat na kapansanan

Konsultasyon tungkol sa kalusugan tulad ng pagbabakuna, pagsusuri sa kanser, mga hakbang laban sa tuberculosis/impeksyon, pagsusuri sa 
AIDS, pag-iwas sa mga sakit na dulot ng pamumuhay, konsultasyon para sa pagtigil ng paninigarilyo, konsultasyon tungkol sa pagkain 
(nutrisyon) at kalusugan ng ngipin, subsidiya para sa gastos sa paggamot ng hepatitis, tulong para sa mga biktima ng atomic bomb, mga 
tagapagtaguyod ng mga aktibidad sa kalusugan, mga tagapagtaguyod ng pagpapabuti ng pagkain atbp., asbestos
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Public Works O�ce ng Tsurumi Ward   230-0051, 3-28-1, Tsurumi Chuo, Tsurumi-ku / Mga 12 minutong lalakarin mula sa JR Tsurumi Station East Exit, o mga 10 minutong lalakarin mula sa Keikyu Tsurumi Station

Pangalan ng seksyon Pangunahing operasyon

Pamamahala at pagpapanatili, pagsasaayos, ng daan, pangangasiwa ng konstruksyon sa pagpapanatili ng daanan, pamamahala at pagpapanatili ng
punong kahoy sa tabi ng daan
Pamamahala at pagpapanatili ng sewer, daanan ng tubig at parke sa kapaligiran at muling pagsasaayos ng mga ito, pangangasiwa ng konstruksyon, 
grupo ng boluntaryo para sa pag-aalaga ng mga parke

Pagpayag ng pribadong paggamit ng daan, daanan ng tubig at mga sewer, tungkol sa hangganan ng daan/daanan ng tubig, suporta sa pagsasaayos 
ng pribadong daanan, pagpayag ng pribadong paggamit, paggawa ng gawain, pag-install sa parkengg nasa paligid, at pamamahala nitoAdministration Section

Road Section

Sewage and Park Section

Numero ng 
Telepono Numero ng FAX

区役所周辺図区役所周辺図区役所周辺図区役所周辺図

Inilathala sa 12/2024　Tsurumi Ward Office, Yokohama City　〒230-0051　3-20-1 Tsurumi Chuo, Tsurumi
Ward Administration Promotion Division (tungkol sa mapa at inilathalang impormasyon)　Numero ng Telepono 045-510-1680　Numero ng FAX 045-510-1891
General Affairs Division (tungkol sa impormasyon sa pag-iwas sa sakuna)　 Numero ng Telepono 045-510-1656　Numero ng FAX 045-510-1889

Earthquake Disaster Information Center 
for Foreign Residents in Yokohama

045-222-1171 (Wikang Hapon)
045-222-1209 (Banyagang Wika)

Isang 
interpreter ang 
pupunta sa 
lokal na 
evacuation site

Tumatanggap 
kami ng mga 
konsultasyon at 
katanungan mula 
sa mga dayuhan

Gagawin namin 
ang mga bagay na 
kailangan upang 
matulungan ang 
mga dayuhan

Isasalin namin 
ang 
mahahalagang 
impormasyon

Tungkulin ng Earthquake Disaster Information Center for 
Foreign Residents in Yokohama

Kapag nagkaroon ng malakas na lindol na nagdulot ng pinsala
Kapag nagkaroon ng malakas na lindol na nagdulot ng pinsala

Kapag nagkaroon ng malakas na lindol (intensity 
5 o higit pa) na nagdulot ng pinsala, mangyaring 
tumawag dito kung kayo ay nagkaproblema

Tutulungan ang
mga dayuhan

Ｆ-７

－

Ｇ-６
Ｅ-３

Ｇ-６
Ｃ-６
Ｇ-５

Ｇ-５

Ｇ-６
Ｇ-６
Ｆ-６
Ｄ-８
Ｆ-４
Ｈ-７
Ｈ-２
Ｄ-６
Ｄ-３
Ｅ-１
Ｃ-11

Ｆ-６
Ｇ-６
Ｆ-６
Ｇ-６

Ｇ-６
Ｇ-６

502-5482

550-3599

550-4102
451-7769
201-8405
912-4711

352-3086
505-1318
573-0889

505-1318
402-6911
503-4001

501-4931
402-4835

044-233-4343
410-1016
681-6554
319-5340
671-7496

―
―
―
―
―
―
―

521-3435
212-0333
641-1371
664-5027

―
―

504-0110
503-0119
506-0119
509-0119
574-0119
505-0119
575-0119
583-0119
584-0119
585-0119
504-0119

321-5742

―
502-7425
502-0063
504-5600

―

―
505-1318

―
―

502-5383
0570-200-530
045-330-3953

510-1669
401-4566
503-4000

353-1166
510-1669
581-0287

671-2953
451-7777
201-3673
912-4110

501-4968
402-4832

044-244-8609
410-1010
681-6553
319-5335
671-7518

431-5353
641-7461
321-8045
345-3463

345-3505

664-8777
211-7600
521-3410
211-7700
641-1372
641-0739

0570-078308

0570-078309

504-0110
503-0119
506-0119
509-0119
574-0119
505-0119
575-0119
583-0119
584-0119
585-0119
504-0119

321-5741
521-7141
502-0780
521-1145
521-2641

510-1818
510-1669
671-2121
210-1111

◆ Daanan, ilog

◆ Parke

◆ Pabahay

◆ Basura

◆ Ward Administration O�ce atbp.

◆ Mga buwis at pensyon

◆ Pulisya, Bumbero

◆ Mga may kaugnayan sa panghukuman

◆ Suporta sa pagtatrabaho at pangangasiwa ng negosyo

Tsurumi Ward Administration O�ce
(Pangkalahatang opisina)

Tsurumi Publick Works O�ce
Yokohama City Hall
Opisina ng Kanagawa Prefectural

Kanagawa Prefecture Tax O�ce
Turumi Tax O�ce
Tokyo Regional Tax Association Tsurumi Branch
Tsurumi Aoiro Incorporated Association
Opisina ng Pensyon ng Tsurumi
Pension consultation center Yokohama

Tsurumi Police Station
Tsurumi Fire Station
Namamugi Fire Station Branch O�ce
Daikokucho Fire Station Branch O�ce
Sueyoshi Fire Station Branch O�ce
Irifune Fire Station Branch O�ce
Yako Fire Station Branch O�ce
Kishiya Fire Station Branch O�ce
Terao Fire Station Branch O�ce
Komaoka Fire Station Branch O�ce
Tsurumi Marine Fire Station Branch O�ce

Yokohama Legal A�airs Bureau Kanagawa 
Branch O�ce

Yokohama Legal A�airs Bureau
Kanagawa Summary Court 

Yokohama Family Court

Hukuman ng Distrito ng Yokohama
Kanagawa Ward Public Prosecutors O�ce
Tanggapan ng notaryo ng Tsurumi
Kanagawa Bar Association
Kanagawa Shiho-Shoshi Lawyer’s Association
Gyoseishoshi Lawyer Association of Kanagawa
Houterasu Kanagawa
Houterasu Kawasaki

Tsurumi Labor Standards Inspection O�ce
Silver Human Resources Center Kanagawa O�ce
Hello Work Kawasaki 
Hello Work Plaza Yokohama
Yokohama Technical Cultural Center Labor Information/
Consultation Corner
Yokohama City Credit Guarantee Corporation 
West Branch
Chamber of Commerce and Industry, 
Tsurumi Branch

Tsurumi Publick Works O�ce
Yokohama National Route O�ce Kanagawa 
Branch

Keihin River O�ce Tsurumi Branch

(Malaking scale na parke) 
Northern Parks and Green Project Coordination O�ce
(Gitnang scale o mas maliit) 
Tsurumi Public Works O�ce

Mitsuike Park Maintenance O�ce

Housing and Architecture Bureau Information and Consultation Division 
(pangkalahatang konsultasyon tungkol sa arkitektura at lupa ng tirahan)
Yokohama City Housing Development Public Corporation (Tawag para sa 
mga gustong regular na umupa ng pampublikong pabahay ng lungsod)
Kanagawa Land and Building Maintenance Association (Tawag para sa 
mga gustong umupa ng pampublikong pabahay ng prefecture)

Kannai Chuo Building 2nd Floor, 2-22, Masago-cho, 
Naka Ward

House Square Yokohama

Resources and Waste Recycling Bureau 
Tsurumi O�ce

Sentro ng pagtanggap ng malalaking basura

3-20-1 Tsurumi Chuo 
3-28-1 Tsurumi Chuo 
6-50-10 Honcho, Naka-ku
1 Nihon Odori, Naka-ku

3-8 Hirodai Otamachi, Kanagawa-ku
(4F sa Kanagawa ward o�ce general o�ce main building)

4-38-32 Tsurumi Chuo
Nickheim Tsurumi Chuo-dori Building Room 
201, 4-35-21 Tsurumi Chuo

4-39-9 Tsurumi Chuo
2, 4F TG Tsurumi Building, 4-33-54 Tsurumi Chuo 
18F Sky Building, 2-19-12 Takashima, Nishi-ku

4-33-9 Tsurumi Chuo

5-12-17 Tsurumi Chuo 
4-67 Daikoku-cho 
2-1-3 Shimosueyoshi 
10-3 Bentencho 
3-30-13 Yako 
2-13-18 Kishiya 
4-24-15 Kitaterao 
2-18-8 Komaoka 
1 Daikoku Futo 

117 Nanashima-cho, Kanagawa-ku

1-11-1 Nishikanagawa, Kanagawa-ku

1-2 Kotobuki-cho, Naka-ku

9 Nihon Odori, Naka-ku

(Tanggapan ng mga kaso ng domestikong relasyon)

(General A�airs Division, General A�airs Section)

202 Tsurumi Center Building, 4-32-19 Tsurumi Chuo
9 Nihon Odori, Naka-ku
1 Yoshihama-cho, Naka Ward

10F Paci�c Marks Kawasaki Building, 
11-1 Ekimae Honcho, Kawasaki-ku, Kawasaki City

2-6-18 Tsurumi Chuo

17-2 Minamimachi, Kawasaki-ku, Kawasaki City
1F Yokohama ST Building, 
1-11-15 Kitasaiwai, Nishi-ku
3rd �oor, Yokohama City Craftspeople Assembly Hall, 
2-4-7 Bandai-cho, Naka Ward, Yokohama City

8F Industry & Trade Center Building, 
2 Yamashita-cho, Naka-ku

7F Yokohama First Building, 
1-6-1 Kitasaiwai, Nishi-ku

2F Yokohamashi Urashimaso, 20-1 
Tatemachi, Kanagawa-ku

10F Industry & Trade Center Building, 
2 Yamashita-cho, Naka-ku

7F Industry & Trade Center Building, 
2 Yamashita-cho, Naka-ku

Yokohama Legal Joint O�ce Building, 
9 Nihon Odori, Naka-ku

Yokohama 2nd Joint O�ce Building, 
5-57 Kitanakadori, Naka-ku

3-20-1 Tsurumi Chuo 
(Sa loob ng Pangkalahatang opisina ng ward)

3-28-1 Tsurumi Chuo 
1-7-10 Koyasudai, Kanagawa-ku
2-18-1 Tsurumi Chuo

65-1 Oike-cho, Asahi-ku 
3-28-1 Tsurumi Chuo 
1-1 Mitsuike Koen

6-50-10 Honcho, Naka-ku
8-1 Sakae-cho, Kanagawa-ku

1-4-1 Nakagawa, Tsuzuki-ku

39 Ono-cho 
(Mula sa landline)
(Mula sa mobile phone o IP phone)

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Tinatanggap lamang ang 
konsultasyon sa pagbisita sa opisina

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Ｇ-６

Ａ-７

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

Impormasyon tungkol sa Municipal Services Corner

Araw at oras ng 
operasyon

Mga araw na 
sarado

Sa mga pista opisyal at katapusan/simula ng buwan (Disiyembre 29 hanggang Enero 3). Bukod 
dito, maaaring magkaroon ng hindi regular na pagsasara para sa inspeksyon sa kagamitan atbp.

Mga dokumentong 
maaaring iproseso

・Kopya ng resident register
・ Sertipiko ng mga itemang nakasulat sa resident 

register
・Sertipiko ng tatak na nakarehistro
・ Sertipiko ng buong/indibidwal na records ng 

family register
・ID 

・ Kopya ng supplementary family register
・ Sertipiko ng buwis (pagbubukod sa buwis) 

sa lungsod/prepektura
・ Sertipiko ng pagbabayad ng buwis sa lungsod
・ Sertipiko ng mga bagay na nakarehistro sa 

tax roll sa �xed asset

Mga lokasyon ng mga iba pang malapit na Administrative Service Corner

Nasa loob ng estasyon atbp. ang ma administrative Service Corner.
Maaaring tumanggap ng mga dokumento tulad ng kopya ng resident register o sertipiko ng tatak na nakarehistro kahit 
sa oras na sarado ang ward o�ce, at sa Sabado at Linggo.

Lunes hanggang Biyernes: 7:30 a.m. hanggang 7:00 p.m.. Sabado at Linggo: 9:00 a.m. Hanggang 5:00 p.m.
*Deoebde sa uri ng sertipiko at petsa at oras ng pagtanggap, maaaring hindi maipasa ang dokumento 
sa parehong araw. Para sa mga detalye, mangyaring makipag-ugnay bago bumisita sa Service Corner.

Tsurumi Station West Exit Sa harap ng “Fuga 1 (Seiyu)” sa West Exit ng JR Tsurumi Station
Southern Passage sa loob ng JR Yokohama Station
Shin-Yokohama Station ng Municipal Subway, 
malapit sa ticket gate sa tabi ng Nissan Stadium

Likod ng "Commuter Pass Sales Window" sa Hiyoshi Station ng Tokyu Toyoko Line 

Yokohama Station

Shin-Yokohama Station

Hiyoshi Station

☎586-0975

☎453-2525

☎475-1301

☎565-0013

Adress sa mapa Numero ng Telepono Numero ng FAXPangalan ng pasilidad sa mapa Posisyon 
sa mapa

☎503-3851

☎433-2311

☎212-3535

☎911-0088

☎201-7737
212-4618

Siguraduhing dalhin ang Health Insurance Card at pera.Sa mga pagkakataon ng biglaang pagkakasakit

☎201-8712
 201-8768

☎＃7119 o
232-7119 No.1

☎＃7119 o
232-7119 No.2

☎＃8000 o
☎050-3490-3742

Tsurumi Ward Holiday 
Emergency Clinic

Northern Yokohama Night-time 
Emergency Medical Center

Kanagawa Emergency Medical
Consultation Center
Gabay sa medikal na institusyon

Kanagawa Emergency Medical 
Consultation Center
Emergency Telephone Consultation

Kanagawa Pediatric 
Emergency Dial 

Yokohama Medical 
Association
Local Medical Care 
Cooperation Center

Yokohama Dental Health 
Medical Center

1-23-4 Ushikubonishi, 
Tsuzuki-ku

3-4-22 Tsurumi Chuo

7-8-27 Kikuna, 
Kohoku-ku

6-107 Aioi-cho, 
Naka-ku

1-1 Sakuragi-cho, 
Naka-ku

Internal medicine, 
Pediatrics

Linggo, mga holiday, katapusan at simula 
ng taon (Ika-30 ng Disyembre hanggang 
Ika-3 ng Enero) 10:00 a.m.- 4:00 p.m.
Linggo, mga holiday, katapusan at simula 
ng taon (Ika-30 ng Disyembre hanggang 
Ika-3 ng Enero) 10:00 a.m.- 4:00 p.m.

Internal medicine, 
Pediatrics

Internal medicine, 
Pediatrics

Dentistry

Internal medicine, Pediatrics, 
Otolaryngology, Ophthalmology

Pagbibigay ng gabay tungkol sa 
ospital o klinika na maaaring 
konsultahin sa biglaang pagkakasakit

7:00 p.m. - 11 p.m. araw-araw
Linggo, mga holiday, katapusan at simula 
ng taon (Ika-29 ng Disyembre hanggang 
Ika-4 ng Enero) 10:00 a.m.- 4:00 p.m.
*Tumatanggap ng pasyente hanggang 30 
minuto  bago sumapit ang oras ng pagsasara 

Tumatanggap araw-araw, 24 oras
* Para lamang sa may kapansanan sa 
pandinig FAX242-3808

Lunes - Biyernes 9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
(Maliban sa 12:00 - 1:00 p.m., Sabado, 
Lingo, mga holiday, katapusan at simula 
ng taon)

Pagbibigay ng payo tungkol sa 
pangangailangan ng 
pagpapa-tsek-up sa larong madaling 
panahon batay sa sintomas

Pangkalahatang payo sa 
biglaang pagbabago sa 
kalagayan ng bata

Pagbibigay ng gabay sa medikal 
na institusyon na nasa malapit 
na lugar Hindi tumatanggap ng 
medikal na konsultasyon

8:00 p.m. - 0:00 a.m. araw-araw

8:00 p.m. - 0:00 a.m. araw-araw

Tumatanggap araw-araw, 24 oras

Araw-araw, mula 18:00 hanggang 
8:00 ng susunod na araw

Kohoku Ward Holiday 
Emergency Clinic

Yokohama Night-time 
Emergency Medical Center

ー

ー

ー

ー

Pangalan Lugar Telepono/FAX Medikal na Espesyalidad Araw at Oras ng Konsultasyon

－

－
－

845-6666

847-6262

0120-995-001
0120-995-007
116 (walang pre�x)

0570-023388

0570-099-843

045-222-0022

◆ Pamumuhay

◆ Imbakan ng naiwang bisikleta

◆ Multikultura

Pangalan ng pasilidad sa mapa Numero ng Telepono Numero ng FAX Posisyon 
sa mapaAdress sa mapa

Yokohama City Consumer's Center 
(konsultasyon)
Waterworks Bureau Customer Service Center

TEPCO Energy Partner , Inc. Customer Center
Contact center ng TEPCO Power Grid, Incorporated
NTT East Kanagawa Branch
Tokyo Gas Network
Kanagawa Passport Center
Kanagawa Passport Center Kawasaki Branch
Tsurumi Post O�ce

Kishiya Namamugi Storage Center

Tsurumi International Exchange Lounge
Yokohama International Student House
Yokohama Association For International 
Communication And Exchange (YOKE)

4F Yumeooka O�ce Tower, 
1-6-1 Kamiookanishi, Konan-ku

(Sa oras ng paglipat ng bahay, pagbabago ng kontrata)
(black-out, atbp.)

2F Industry & Trade Center Building,
2 Yamashita-cho, Naka-ku
2nd Floor Solid Square East Building 580 
Horikawa-cho, Saiwai Ward, Kawasaki City

3-22-1 Tsurumi Chuo

1-2 Kishiya 

Sea Crane 2F, 1-31-2 Tsurumi Chuo 
Ushioda Exchange Plaza 3rd Floor, 4-171-23 Honcho-dori
5F Yokohama International Organization Center, 
PACIFICO Yokohama, 1-1-1 Minatomirai, Nishi-ku

ー
ー
ー

ー

ー

ー

03-6627-6385

848-4281

845-7720

574-1627

507-0121

222-1171

511-5311

ー
ー

ー
ー

ー

G - 6

C - 7

F - 7
F - 5

507-2441

222-1187

511-5312

Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward
Sa labas 
ng ward

Sa labas 
ng ward

N

S

W

E

1

Ipinanganak siya noong 1988 upang 
gunitain ang ika-60 na anibersaryo ng 
Tsurumi ward. Ito ang pinili dahil ang 
hugis ng Tsurumi ward ay katulad ng 
buwaya.Maskot ng Tsurumi ward,

 “Wakkun”

Mapa tungkol sa
pamumuhay at pag-iwas

ng kalamidad sa

Tsurumi
In i lathala  sa  12/2024

Simbolo ng 
Tsurumi ward

Bulaklak ng mga 
mamamayan ng 

Tsurumi ward “Salvia”

Puno ng Tsurumi
 ward 

“Lagerstroemia”

Madaling mabuksan ang mapa kung bubuksan ang at pakanan at kaliwa, 
pagkatapos bubuksan pataas at pababa.

〈Paano buksan ang mapa〉

1 2

Yokohama City Tsurumi Ward Hall: ＠yokohama_trm

Nagpapahayag ng mga anunsyo mula sa Tsurumi 
Ward Hall, impormasyon tungkol sa mga kaganapan 
sa ward, at mga impormasyon ukol sa kalamidad.

Yokohama City Call Center

X

(dat ing Twitter )

Pagbibigay ng impormasyon tungkol sa mga iba’ t ibang pamamaraan, pasilidad, kaganapan atbp.
(Bukas 365 araw mula 8:00 a.m. hanggang 9:00 p.m.)

＊045-664-2525 045-664-2828
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Pangunahing tanggapan ng gobyerno / Pam
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